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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪১৭০ [আজািতক নাারঃ ৪৫২৪, ৪৫২৫]

৫২/ তাফসীর (كتاب تفسير)
পিরেদঃ ২২৯১. আাহর বাণীঃ তামরা িক মেন কর য, তামরা জাােত চেল যােব, যিদও এখনও তামরা তােদর

অবা অিতম করিন যারা তামােদর পূেব গত হেয়েছ? তােদর উপর পিতত হেয়িছল অথ-সংকট ও দুঃখ-শ।

তারা এমনভােব ভীত-িশহিরত হেয়িছল য, রসূল এবং তাঁর সে যারা ঈমান এেনিছল তােদর বলেত হেয়িছলঃ কখন

আসেব আাহর সাহায? হাঁ, আাহর সাহায িনকেটই। (সূরা আল-বাারা ২/২১৪)

باب أم حسبتم أن تدخلوا الجنة ولما يأتم مثل الذين خلوا من قبلم مستهم البأساء

والضراء إل قريب

আরবী

حدَّثَنَا ابراهيم بن موس، اخْبرنَا هشَام، عن ابن جريج، قَال سمعت ابن ابِ ملَيةَ،

يقُول قَال ابن عباسٍ ـ رض اله عنهما ـ ‏(‏حتَّ اذَا استَياس الرسل وظَنُّوا انَّهم قَدْ

رنَص َتم هعنُوا مآم الَّذِينو ولسالر قُولي َّت‏(‏ح تَلانَاكَ، وا هبِه بيفَةً، ذَهوا‏)‏ خَفذِبك

اله الا انَّ نَصر اله قَرِيب‏)‏ فَلَقيت عروةَ بن الزبيرِ فَذَكرت لَه ذَلكَ فَقَال قَالَت عائشَةُ

نَلو ،وتمنْ يا لقَب نائك نَّها ملع لاقَطُّ ا ءَش نم ولَهسر هدَ العا وم هالو ،هاذَ العم

لَم يزلِ الْبلاء بِالرسل حتَّ خَافُوا انْ يونَ من معهم يذِّبونَهم، فَانَت تَقْروها ‏(‏وظَنُّوا

انَّهم قَدْ كذِّبوا‏)‏ مثَقَّلَةً‏.‏

বাংলা

৪১৭০। ইবরাহীম ইবনু মূসা (রহঃ) ... ইবনু আাস (রাঃ) থেক বিণত, িতিন বেলন, ’’আাহর বাণীঃ ’’অবেশেষ

রাসূলগণ যখন িনরাশ হেলন এবং লােকরা ভাবেলা য, রাসূলগণেক িমথা আাস দওয়া হেয়েছ (১২: ১১০),

তখন ইবনু আাস (রাঃ) এই আয়াতসহ সূরা বাকারার আয়ােতর শরনাপ হন ও িতলাওয়াত কেরন,

যমনঃقَرِيب هال رنَّ نَصا لاا هال رنَص َتم هعنُوا مآم الَّذِينو ولسالر قُولي َّت‏ح এমন িক রাসূল সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম এবং তাঁর সােথ ঈমান আনয়নকারীগণ বেল উেঠিছল-আাহর সাহায কখন আসেব? হাঁ,

হাঁ, আাহর সাহায িনকেটই (২: ২১৪)

রাবী বেলন, এরপর আিম উরওয়া ইবনু যুবায়েরর সােথ সাাৎ কের তাঁেক এ সেক অবিহত কির, তখন িতিন

বেলন য, আিয়শা (রাঃ) বেলেছন, আিম আাহর কােছ আয় চাি, আাহর কসম, আাহ তা’আলা তাঁর
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রাসূেলর িনকট যসব অীকার কেরেছন, িতিন জানেতন য তা তাঁর মৃতুর পূেবই বােব পিরণত হেব। িক

রাসূলগেণর িত সমূহ িবপথ-আপদ িনপিতত হেত থাকেব। এমন িক তারা আশা করেব য, সী-সাথীরা

তােদরেক িমথুক িতপ করেব। এ সে আিয়শা (রাঃ) এ আয়াত পাঠ করেতন তারা ‏وظَنُّوا انَّهم قَدْ كذِّبوا‏

ভাবল য, তারা তােদরেক িমথুক সাব করেব।

English

Narrated Ibn Abu Mulaika:

Ibn `Abbas recited: "(Respite will be granted) until when the Apostles gave
up hope (of their people) and thought that they were denied (by their
people). There came to them Our Help ...." (12.110) reading Kudhibu without
doubling the sound 'dh', and that was what he understood of the Verse.
Then he went on reciting: "..even the Apostle and those who believed along
with him said: When (will come) Allah's Help? Yes, verily, Allah's Help is
near." (2.214) Then I met `Urwa bin Az-Zubair and I mentioned that to him.
He said, "Aisha said, 'Allah forbid! By Allah, Allah never promised His Apostle
anything but he knew that it would certainly happen before he died. But
trials were continuously presented before the Apostles till they were afraid
that their followers would accuse them of telling lies. So I used to recite:--
"Till they (come to) think that they were treated as liars." reading 'Kudh-
dhibu with double 'dh.'

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবনু আাস (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=4448

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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